&

'MINISTERSTVO ZAHRANICNYCH VECI
A EUROPSKYCH ZALEZITOSTi SLOVENSKE] REPUBLIKY

MINISTRY OF FOREIGN AND EUROPEAN
AFFAIRS OF THE SLOVAK REPUBLIC

SIDLO THE SLOVAK
SLOVENSKE] DIPLOMATIC
DIPLOMACIE HEADQUARTERS

ARCHITEKTURA ARCHITECTURE
V HISTORICKOM KONTEXTE IN ITS HISTORICAL CONTEXT




OBSAH

3
SIDLO SLOVENSKEJ DIPLOMACIE
ARCHITEKTURA V HISTORICKOM KONTEXTE

15
PALUGYAYOV PALAC

43
HLAVNA BUDOVA MINISTERSTVA ZAHRANICNYCH VECI
AEUROPSKYCH ZALEZITOSTi SLOVENSKEJ REPUBLIKY

65

NOVA BUDOVA MINISTERSTVA ZAHRANICNYCH VECIi A
EUROPSKYCH ZALEZITOSTi SLOVENSKE.

REPUBLIKY

73
PORTRETY ARCHITEKTOV

75
IGNATZ FEIGLER ml.

81
JURO TVAROZEK

87
JAN PAVUK

91
ILJA SKOCEK

95
LITERATURA

CONTENTS

3
THE SLOVAK DIPLOMATIC HEADQUARTERS
ARCHITECTURE IN HISTORICAL CONTEXT

15
PALUGYAY PALACE

43
MAIN BUILDING OF THE MINISTRY OF FOREIGN
AND EUROPEAN AFFAIRS OF THE SLOVAK REPUBLIC

65

NEW BUILDING OF THE MINISTRY OF FOREIGN
AND EUROPEAN AFFAIRS OF THE SLOVAK
REPUBLIC

73
ARCHITECT PORTRAITS

75
IGNATZ FEIGLER, Jr.

81
JURO TVAROZEK

87
JAN PAVUK

91
ILJA SKOCEK

95
BIBLIOGRAPHY



Letecky zaber na areél sidla slovenskej diplomacie medzi Aerial shot of the Slovak diplomatic headquarters between
Prazskou ulicou a HIbokou cestou s panoramou mesta PraZské Street and Hlboka Road with the city skyline
v pozadi. (2021) in the background. (2021)
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Kazda vyznamna $tatna institlcia potrebuje sidlo,
ktoré je v sulade s jej poslanim, najmé ked tymto poslanim je
reprezentécia krajiny navonok, v medzinarodnom prostredi.
Véznosti intiticie ¢i Uradu by mala zodpovedat jeho lokali-
ta, ale aj formalna stranka — architektdra. Tieto podmienky
nie je vzdy jednoduché naplnit podfa idedlnych predstav,
predovsetkym v prelomovych historickych obdobiach spre-
vadzanych komplikovanymi spoloenskymi a ekonomickymi
zmenami. Medzi takéto momenty 20. storoCia bezpochyby
patri aj NeZna revolucia v roku 1989 a vznik demokratickej
Slovenskej republiky v roku 1993. V nadvéznosti na tieto
udalosti, prirodzene, vyvstavala otazka umiestnenia jednotli-
vych ministerstiev a kfu¢ovych dradov v hlavnom meste Slo-
venska, Bratislave. Kym sa Ministerstvo zahraninych veci
SR usidlilo v sucasnej lokalite, preSlo viacerymi kratkymi
provizoriami v rznych budovéch, rozmiestnenych prakticky
po celom meste. Ani jedno z nich nebolo pre trvalé usidle-
nie ministerstva perspektivne, kazdé malo viaceré slabiny
a nevyhody. Hfadanie definitivnej lokality ministerstva napo-
kon trvalo sedem rokov.

Svoje prvé sidlo malo ministerstvo, ktoré vzniklo
v auguste 1990 ako Ministerstvo medzinarodnych vztahov
SR, v novej vladnej budove na Namesti slobody (architekti
L'udovit Jendrejak, Ladislav Kusnir, Peter Puskar, Jan Silin-
ger, realizacia 1979). KedZe tieto priestory boli od zaCiat-
ku iba provizérne, nasledoval v juni 1991 presun vedenia
a politickych odborov do budovy na Udolnej ulici na brati-
slavskom Boriku. Aj tieto priestory sa v3ak vzhfadom na for-
mujlcu sa ekonomicku a administrativnu zlozku ministerstva
ukazali ako nepostacujuce, preto sa tato Cast ministerstva
prestahovala do priestorov nového Ministerstva privatizacie
SR sidliaceho na Driefiovej ulici. V septembri 1992 sa nazov
ministerstva zmenil na Ministerstvo zahraniénych veci SR.

All key state institutions require headquarters that
reflect their mission, particularly where that mission is to rep-
resent the country internationally. The location, premises and
aspect — i.e. the architecture — all have to adequately reflect
the importance of the institution or body. But meeting these
conditions in the ideal manner is not always easy, especially
during major historical turning points of complex social and
economic change. The Gentle Revolution of 1989 and the
founding of the democratic Slovak Republic in 1993 clear-
ly rank among such 20th century events. Naturally they led
to questions as to where precisely in Bratislava, the Slovak
capital, the ministries and key offices should be located. The
Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic was provi-
sionally housed in various buildings across the city before
it took up residency in its present location. None of these
temporary locations were suitable for the Ministry’s perma-
nent home, as each exhibited a number of weaknesses and
disadvantages. In the end it took seven years until a final
location was found for the Ministry.

The Ministry, founded in August 1990 as the Min-
istry of International Relations of the Slovak Republic, was
initially located in a new government building on Namestie
Slobody Square. The architects were Ludovit Jendrejak,
Ladislav Kunir, Peter Puskar and Jan Silinger (1979). Since
the premises were only temporary, the management and
political departments were moved to a building on Udolna
Street in the Borik district of Bratislava in June 1991. But as
the Ministry began embarking on its economic and adminis-
trative affairs, this solution proved inadequate. Consequently,
these sections were transferred to the new Ministry of Privat-
ization of the Slovak Republic located on Driefiové Street.
In September 1992 the Ministry was renamed the Ministry
of Foreign Affairs of the Slovak Republic. It subsequently
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Nasledoval dal$i presun do budovy vtedajSieho Minister-
stva obchodu SR na Stromovej ulici. Jeden Cas sa reélne
uvazovalo o umiestneni ministerstva do historickej budovy
Slovenskej narodnej rady na Zupnom namesti, tento z&-
mer v§ak nebol zrealizovany. V roku 1994 &ast Uradu, ale
bez vedenia ministerstva, presla do Lanfranconiho palaca
(dnedné Ministerstvo Zivotného prostredia SR) na Namesti
L. Stura. Tato historicka budova z 19. storo&ia, postavena
podla planov Ignatza Feiglera mladSieho, sa sice nachadza
na reprezentacnom mieste — na dunajskom nabrezi, ale tiez
bola vyuZzité iba ako provizérium na urcity as. V oktobri 1996
prislo k dalSiemu stahovaniu — tentokrat do budovy Inche-
by na petrzalskom brehu Dunaja (Vladimir Dedecek, 1977
- 1990). Cast administrativy pracovala este aj v priestoroch
na Kohutovej ulici.

Rad stahovani a do¢asnych rieSeni ukonéilo az roz-
hodnutie vlady SR z roku 1996, ktoré definitivne urcilo pre
MZV SR budovu na Hibokej 2. Po naro¢nej rekonstrukcii sa
stala od jesene 1998 trvalym sidlom rezortu slovenskej dip-
lomacie. K nej pribudli po rekontrukcii v rokoch 2000 — 2002
aj budova Palugyayovho palaca na Prazskej ulici 1 a po rea-
lizacii novostavby v rokoch 2014 — 2016 aj najnovsia budova
ministerstva na Prazskej ulici 7.

Dva historické objekty arealu su stavbami predsta-
vujucimi vypovedné priklady fascinujiceho vyvoja architektu-
ry v Bratislave a na Slovensku od historickych slohov druhej
polovice 19. storoCia (Palugyayov palac) po jednoduchy,
no rovnako reprezentativny a majestatny moderny kubus
40. rokov 20. storoCia (byvalé sidlo Obilnej spolo€nosti pre
Slovensko na Hibokej 2).

moved to the building housing the then Ministry of Trade of
the Slovak Republic on Stromova Street. At one time serious
consideration was given to the idea of moving the Ministry to
the historic building of the Slovak National Council on Zupné
namestie Square, but this never came to fruition. In 1994 part
of the ministry, but not the executive management, moved to
Lanfranconi Palace (which now houses the Ministry of the
Environment of the Slovak Republic) on Namestie Ludovita
Stara Square. This historic 19th century building, designed
by Ignatz Feigler, is located at a suitably impressive site on
the Danube embankment, but it too was only a temporary
solution. In October 1996 the ministry moved again - this
time to the Incheba building on the PetrZalka side of the Dan-
ube (Vladimir Dedécéek, 1977-1990). Some of the adminis-
trative offices were located in premises on KohUtova Street.

The relocations and temporary solutions ended
in 1996, when the Slovak government took the decision to
locate the Ministry in a building located at 2 Hiboka Road.
Following extensive renovations, it became the permanent
headquarters of Slovak diplomacy in the autumn of 1998.
In 2000-2002 the Ministry of Foreign Affairs of the Slo-
vak Republic acquired the refurbished Palugyay Palace at
1 Prazska Street. Then in 2014 — 2016 a new building, lo-
cated at 7 Prazska Street, became the Ministry’s latest ac-
quisition.

The two historic buildings serve as good illustrations
of the fascinating period of architectural development in Bra-
tislava and Slovakia starting in the second half of the nine-
teenth century (Palugyay Palace) and ending in the 1940s
(with the simple but equally imposing magnificent modern
cube that was the former headquarters of the Grain Compa-
ny for Slovakia at 2 Hlboka Street.



Niekdajsie docasné sidla rezortu diplomacie v Bratislave Former temporary headquarters of the Ministry of Foreign

na Némesti Slobody (dnesna nova budova Uradu vidy SR, hore), Affairs of the Slovak Republic in Bratislava on Némestie Slobody
na Udolnej ulici (vfavo dole), na Stromovej ulici (dnes Ministerstvo Square (the current building of the Office of the Government
Skolstva, vedy, vyskumu a $portu SR, v strede), na Driefiovej of the Slovak Republic, top), on Udolné Street (bottom left),

ulici (vpravo dole). (2021) on Stromova Street (today the Ministry of Education, Science,

Research and Sports of the Slovak Republic, middle),
on Drieriova Street (bottom right). (2021)
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Rezort diplomacie sidlil v devétdesiatych rokoch In the 1990s, the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic
20. storocia docasne aj v areali Incheby na Viedenskej ceste (hore) was temporarily based at the premises of Incheba on Viedenska
aj v Lanfranconiho palaci na Namesti L. Stira (dnes Road (top) and in Lanfranconi Palace on the Némestie L. Stira
Ministerstvo Zivotného prostredia SR, dole). (2021) Square (today the Ministry of the Environment of the Slovak Re-

public, bottom). (2021)



Hlavna budova sidla rezortu slovenskej
diplomacie na Hibokej ceste. (2021)

The main building of the Ministry
of Foreign and European Affairs of the
Slovak Republic on Hiboké Road. (2021)






Palugyayov palac na PrazZskej ulici. (2021)

Palugyay Palace on Prazska Street. (2021)




Najnovsia budova rezortu diplomacie
na Prazskej ulici. Pohlad z dvora. (2021)

The most recent building of the Ministry
of Foreign and European Affairs of the
Slovak Republic on Prazska Street.
View from courtyard. (2021)
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Palugyayov paladc pomenovany po svojom stavebni-
kovi a vlastnikovi Jakubovi Palugyayovi, potomkovi zemian-
skej rodiny z Paludzky a Bodic pri Liptovskom Mikulasi, bol
dokonéeny podla navrhov stavitela Ignatza Feiglera mlad3ie-
ho v roku 1873. Situovali ho v jednej z tradi¢nych vinohrad-
nickych oblasti Bratislavy. Hlavnou fasadou ho orientovali do
Prazskej ulice (vtedy Landstrasse nach Blumenau) smerom
k niekdajSej stanici parnej Zeleznice a jej areélu, kde je dnes
Muzeum dopravy v Bratislave.

Vyznamnou &rtou Bratislavy 19. storoCia (vtedy
PreSporok, Pressburg, Pozsony) bola jej etnicka a narodnost-
na rdznorodost podnecujlica pestry kulturny Zivot v meste.
Toto storoCie prinieslo pre rozvoj mesta nové impulzy a vyzvy
po 18. storo€i, ktoré sa v jeho dejinach vyzdvihuje ako storo-
Cie Marie Terézie, uhorskej kralovnej a rakuskej cisarovne;j,
vladnucej v rokoch 1740 — 1780. Korunovéacia Marie Terézie
25. juna 1741 bola jednou z dovedna osemnastich korunova-
cii uhorskych kralov a kralovien v Bratislave, ktoré v meste
prebehli v obdobi rokov 1563 — 1830. Pre stavebny rozvoj
Bratislavy bolo obdobie jej vlady délezité najma preto, ze
v 70. rokoch sa zacalo s baranim mestskych hradieb. Mesto,
dovtedy obkolesené hradbami, ziskalo vdaka ich odstra-
neniu pozemky vyuzitelné na vystavbu novych budov (na-
priklad Mestského divadla na dneSnom Hviezdoslavovom
namesti) a vytvorenie reprezentativnych verejnych priesto-
rov. Nasledovalo celkové rozSirovanie mesta o nové pred-
mestia. Dvorny architekt Franz Anton Hillebrandt sa okrem
organizacie burania hradieb podiefal na viacerych vyznam-
nych architektonickych pocinoch zrealizovanych v Bratislave
v tomto obdobi. Zu¢astnil sa na prestavbe Bratislavského hra-
du, navrhol stavbu mestskej sypky na pozemkoch nedaleko
juzného Useku niekdajsich hradieb. So stavbou sypky neskor
nahradenou budovou Reduty (Dezider Jakab, Marcel Ko-
mor, 1913 - 1919) a upravou prifahlého priestoru dnedného

Palugyay Palace was named after its builder and
owner Jakub Palugyay, a descendant of what was original-
ly a vassal family from Palldzka and Bodice near Liptovsky
Mikulas. The palace was completed in 1873 according to the
plans of the builder Ignatz Feigler, Jr. It was built in one of the
traditional wine-growing areas of Bratislava. The main facade
fronted onto PraZska Street (then called Landstrasse nach
Blumenau), looking towards the steam railway station and its
grounds where the Transport Museum is located today.

In the 19th century Bratislava (then called PreSpo-
rok, Pressburg and Pozsony depending on whether the Slo-
vak, German or Hungarian was used) was characteristic for
its ethnic and national diversity which gave the city its rich
cultural life. It was a century that brought new impulses and
challenges that shaped the city’s development, following on
from the 18th century which had been known as the century
of Maria Theresa, after the Hungarian queen and Austrian
empress who ruled from 1740 to 1780. The coronation of
Maria Theresa on 25 June 1741 was one of the eighteen
coronations of Hungarian kings and queens that took place
in Bratislava from 1563 to 1830. This period of her reign was
important in terms of the history of Bratislava’s construction,
particularly after demolition began on the city ramparts in the
1770s. The city had been enclosed by fortifications but the
demolitions freed up land that could be used for new buildin-
gs (for example, the Municipal Theatre on Hviezdoslavovo
namestie Square) and the creation of ornamental public spa-
ces. The city underwent expansion and new suburbs were
built. Franz Anton Hillebrandt was a court architect who was
put in charge of the demolition of the city walls and was in-
volved in a number of important architectural works in Brati-
slava. He helped with the reconstruction of Bratislava Castle
and drew up the plans for the construction of a city granary
on land not far from what had been the southern section of
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Namestia L. Stdra suvisela aj premena dunajského nabrezia,
z ktorého sa zacal vytvarat priestor na kazdodenny oddych
a spoloCensky zivot. V Bratislave 18. storo€ia tiez vznikol cely
rad Sfachtickych palacov — medzi najrozsiahlejSie primestské
zahradné palace patria Grassalkoviov palac — dnes Prezi-
dentsky palac (Andrej Mayerhofer, 1760) na Hodzovom na-
mesti, Letny arcibiskupsky palac — dnes sidlo Uradu viady
SR (v rokoch 1761 — 1765 prestavany Hillebrandtom do ba-
rokovej podoby) na Namesti slobody a Aspremontov palac
— dnes dekanat Lekarskej fakulty Univerzity Komenského na
Spitalskej ulici (Johann Joseph Thallher, 1769).

Poslednym v Bratislave korunovanym panovnikom
bol Ferdinand V. Jeho korunovécia sa konala 28. septem-
bra 1830. Hoci Bratislava nasledne stratila svoj tatut centra
Uhorska, vyvoj mesta pokraCoval najméa vdaka priemyselnej
revolucii. Mesto sa Uzemne rozrastalo, s ¢im suvisel aj dis-
kurz o mestskom planovani.

Pre zabezpeCenie hospodarskeho napredovania
Bratislavy sa zaciatkom 30. rokov 19. storoia zacalo uva-
Zovat o vystavbe Zeleznice. Obzvlast dolezité sa javilo Ze-
lezniéné prepojenie Bratislavy so susednou Viediou. KedZe
vybudovanie parnej Zeleznice pre finanénd naro¢nost ne-
pripadalo do uvahy, pristupilo sa najprv k stavbe lacnejSej
konskej Zeleznice, ktora zabezpecila prepravu réznych su-
rovin a komodit, ale aj cestujucich smerom na vinohradnicke
obce Raca, Svéty Jur a dalej na Trnavu. Koneénu stanicu
Lkorky“ situovali v priestore nabrezia, druhu vybudovali
v roku 1840 na vtedajSom okraji mesta — na Trnavskom myte.
Tuto staniénu budovu, zachovant dodnes na Kriznej ulici,
projektoval, pravdepodobne, stavitel Ignatz Feigler starsi.
Konsku Zeleznicu sa podarilo prebudovat na parnu trakciu az
zaCiatkom 70. rokov 19. storocia. Suc¢asne sa vSak neopusti-
la ani idea zeleznicou prepojit Bratislavu s Viedriou. Naplnit
tento plén sa podarilo 20. augusta 1848, ked do Bratislavy,

the city walls. The granary building, later replaced by Reduta
(Dezider Jakab, Marcel Komor, 1913-1919) and the changes
to the adjacent area that is now Namestie L. Stara Square,
were part of the overall transformation of the Danube em-
bankment, which became a place of everyday relaxation and
social life. In the 18th century a series of aristocratic palaces
was built in Bratislava — the most extensive suburban garden
palaces include Grassalkovich Palace (Andrej Mayerhofer,
1760), now called the Presidential Palace, on HodZovo na-
mestie Square; the Archbishop’s Summer Palace, now the
Government Office (rebuilt in 1761-1765 by Hillebrandt in
Baroque style) on Freedom Square; and Aspremont Palace,
currently the Dean’s Office of the Medical Faculty at Come-
nius University, located on Spitalska Street (Johann Joseph
Thallher, 1769).

The last monarch to be crowned in Bratislava was
Ferdinand V, whose coronation took place on 28 September
1830. Although Bratislava subsequently lost its status as the
centre of Hungary, the city continued to develop, primarily
because of the industrial revolution. As the city expanded in
size, urban planning became a topic of concern.

In the early 1830s, with Bratislava’s economic
progress in mind, attention turned to the construction of a
railway. It was deemed particularly important to build a
railway connecting Bratislava with neighbouring Vienna. But
a steam railway was thought too costly so the idea was to
construct a cheaper horse-drawn railway that would enable
raw materials and commodities, as well as passengers, to
be transported to the wine-growing villages of Raca, Svéaty
Jur and further to Trnava. The horse-drawn railway terminus
was located near the riverbank and in 1840 a second one
was built on the edge of the city at Trnavské myto Toll. The
station building, which can still be seen today on Krizna Stre-
et, was probably designed by the builder Ignatz Feigler, Sr.

15
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Pohlad na Bratislavsky hrad a ¢ast' mesta od zapadu. (1915) View of Bratislava Castle and part of the city from the west. (19195)
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Pohlad na Dunajské nabreZie s panoramou mesta. (1910) View of the Danube riverbank and city panorama. (1910)
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Parny viak na Cervenom moste. (1910) Steam train on the Red Bridge. (1910)
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Historicka budova hlavnej Zeleznicnej stanice. (1915) Historical building of the main railway station. (1915)
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Dnes$né Némestie L. Stira s pamétnikom Mérie Terézie. (1918) Today’s Némestie L. Stira Square with the statue
of Maria Theresa. (1918)

Pohlad na budovu Reduty. (1922) View of the Reduta building. (1922)
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na stanicu na Sancovej ulici, dorazil prvy pamy vlak zo su-
sednej metropoly.

Budovanie Zelezni¢nej siete, pochopitefne, deter-
minovalo vystavbu tovarni, vdaka Comu Bratislava patrila
koncom 19. storoCia k priemyselne najvyspelej§im mes-
tam rakusko-uhorskej monarchie. NajstarSia priemyselnd
Stvrt mesta vznikla v blizkosti Dunaja, pri Zimnom pristave.
V poslednych dvoch dekadach 19. storocia sa zacali priemy-
selné arealy budovat aj pozdiz Zelezniénej trate smerujicej
na severovychodny okraj mesta popri dnesnej Racianskej
ulici. Pokragovalo sa aj s regulaciou Dunaja podla projektu
talianskeho inZiniera Enea Grazioso Lanfranconiho a s rozsi-
rovanim nabreznych priestorov.

S budovanim priemyslu v druhej polovici 19. storo-
Cia sUvisel aj vyrazny prirastok obyvatelstva Bratislavy. Stov-
ky fudi prichadzali do mesta za pracou, ¢o vyvolalo najma
bytovu krizu. Organicky rast mesta vytvoril tiak na komplexné
uchopenie mestského planovania. Technické oddelenie mes-
ta vytvorilo v roku 1906 regulacny plan.

V mieste situovania Palugyayovho palaca Usti
do Prazskej ulice Stefanikova ulica (Marzgasse od 1856
do 1861, Marcal vamsorom od 1865 do 1882, Stefania t,
Stephaniastrafie od 1885 do 1921), formujuca sa v druhej
polovici 19. storo¢ia do podoby reprezentacnej mestskej
triedy spajajucej centrum mesta a stanicu. Obytné domy
a palace Stefanikovej ulice navrhnuté v historizujicich slo-
hoch znamymi architektmi a stavitelskymi firmami ako Kit-
tler a Gratzl (dom mestského lekara Vojtecha Tauschera
zroku 1891, Karacsonyho palac z roku 1884) alebo este zna-
mejSim stavitelskym rodom Feiglerovcov postupne vytvorili
kompaktnU zastavbu tejto vyznamnej mestskej komunikéacie.
Jednou z najimpozantnejSich stavieb ulice je Pistoriho palac,
postaveny podla navrhov bratislavského architekta Josefa
Huberta v roku 1889. Na prelome 19. a 20. storodia zacala

The horse-drawn railway was not converted into a steam one
until the early 1870s. However, the idea of connecting Brati-
slava and Vienna by rail was not abandoned. And on 20 Au-
gust 1848 the first steam train from neighbouring Vienna pul-
led into Bratislava, arriving at the station on Sancova Street.

The construction of the railway network naturally
led to the building of factories and by the end of the 19th
century Bratislava ranked among the most industrially de-
veloped cities in the Austro-Hungarian Monarchy. The city’s
oldest industrial district sprung up near the Danube, close to
the Zimny pristav Port. In the last two decades of the 19th
century, industrial areas were built along the railway line lea-
ding to the north-eastern edge of the city, next to what is now
Racianska Street. Work continued on regulating the Danube
River, based on plans by the ltalian engineer Enea Grazioso
Lanfranconi, and on expanding the embankment as well.

The industrial construction in the second half of the
19th century was also connected to the sharp increase in
Bratislava’s population. Hundreds of people came to the city
in search of work, which led above all to a housing crisis. The
organic growth of the city led to pressure for proper urban
planning, so in 1906 the city’s technical department created
a regulatory plan.

At Palugyay Palace, Stefanikova Street (known
as Marzgasse from 1856 to 1861, Marcal vdmsorom from
1865 to 1882, Stefania Utca or StephaniastralRe from 1885 to
1921) opens onto Prazska Street and in the second half of
the 19th century it was a majestic urban avenue connecting
the city centre with the station. The apartments and palaces
on Stefanikova Street, designed in historical styles by we-
ll-known architects and construction firms, such as Kittler and
Gratzl (which built the town doctor Vojtech Tauscher’s house
in 1891 and Karacsony Palace in 1884) and the even more
well-known Feigler family, gradually came to form a compact
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po Stefanikovej premavat elektricka, stadajica sa k stanici
prave pred Palugyayovym paldcom. Ulici to dodalo vefko-
mestsku atmosféru. Nova stanica (dnes Bratislava-hlavna
stanica), navrhnuta stavitelom Ignatzom Feiglerom mladsim,
bola postavena v roku 1871, po dobudovani Zelezni¢nej trate
na Stlrovo (vtedy Parkan/Parkany) a Pest, niekolko stoviek
metrov na vychod od tej pévodne;.

Okrem obytnej asti sa v Palugyayovom palaci na-
chadzali vinne pivnice pre uskladnenie vina, s ktorym firma
obchodovala. Si¢asne tu zacali vyrabat svoje vlastné vino
znacky Chéteau Palugyay. Feigler stavbu koncipoval v duchu
novorenesanénej architektdry so symetrickou kompoziciou —
prostrednou poschodovou a ornamentmi zdobenou ¢astou
a jednoduchsimi prizemnymi boénymi kridlami po stranach.
Poloha paléca v meste bola pre Palugyayovo podnikanie klt-
¢ova. Budova stala mimo colnej hranice mesta, na zéklade
¢oho podnikatel neplatil ,potravnu dari na Ciare*. Zarover do-
leZitu Ulohu zohravala blizkost stanice, ktora zjednodusSovala
a urychlovala dopravu vina k zeleznici a dalej do vzdialenej-
Sich regiénov. Palugyay dal okrem toho vybudovat potrubie,
ktorym sa vino distribuovalo priamo do vagénov priprave-
nych na stanici. Svoj palac s vyrobfiou postavil prave v ase,
ked sa v Bratislave zacal rozvijat moderny priemysel — Alfred
Nobel zalozil v roku 1873 na severovychodnom okraji mesta
tovareri Dynamit Nobel, v najstarSej bratislavskej priemysel-
nej Stvrti nedaleko Dunaja zase vznikla rafinéria mineralnych
olejov Apollo. Pozitivny trend rozvoja priemyslu a zeleznice
teda vyuZil pre svoje podnikanie aj Palugyay, venujuci sa do
70. rokov 19. storoCia vyluéne vedeniu svojich reStaurécii
a hostincov.

Palugyay bol v meste znamou osobnostou predo-
vSetkym pre svoje vyborné podnikatel'ské schopnosti, vda-
ka ktorym dodaval vino postupne pre viedensky, belgicky

built-up area along this important city artery. One of the most
imposing buildings on Stefanikova Street is Pistori Palace,
built in 1889 according to the plans of the Bratislava architect
Josef Hubert. At the turn of the 20th century an electric tram
began operating along Stefanikova Street, turning at the sta-
tion just in front of Palugyay Palace. This lent the street a city
atmosphere. The new station (now Bratislava Main Station)
was designed by Ignatz Feigler, Jr., and built in 1871 just a
few hundred metres east of the original one, following the
completion of the railway line to Starovo (then called Parkan/
Parkany) and Pest (now part of Budapest).

Palugyay Palace was not only a residential palace
but contained wine cellars for storing the wine the company
traded. The company also began producing its own label, Cha-
teau Palugyay. Feigler designed the building in a symmetrical
Neo-Renaissance style — with a central ornate part containing
the upper floors and then simpler wings on the ground floor.
The city location of the palace was crucial to Palugyay’s bu-
siness. The building stood outside the city’s customs bounda-
ries and so duty was not payable. The proximity of the station
was key as the wine could be easily and quickly transported to
the railway station and on to more distant regions. Palugyay
also had a pipeline built so the wine could be distributed direc-
tly to the wagons waiting at the station. He built his palace with
its production hall right at the time when modern industry was
beginning to develop in Bratislava — Alfred Nobel had founded
his Dynamit Nobel factory on the north-eastern edge of the
city in 1873, and the Apollo mineral oil refinery had been built
in Bratislava’s oldest industrial district near the Danube. Palu-
gyay, who had prior to the 1870s concentrated on running his
restaurants and inns, was therefore another businessman who
successfully exploited the industrial and railway developments
for business purposes.



Pohlad na Grassalkovi¢ov palac, dnes sidlo prezidentov SR. (1922) View of Grassalkovich Palace, today the presidential seat
of the Slovak Republic. (1922)

Grassalkovidov paléc a Stefanikova ulica. (1951) Grassalkovich Palace and Stefanikova Street. (1951)



Aspremontov palac, v sucasnosti sidlo dekanatu Lekarskej Aspremont Palace, currently the seat of the Dean
fakulty UK, pohlad zo strany Medickej zahradly. (1958) of the Medical Faculty of Comenius University,
view from the Medical Garden. (1958)

Letny arcibiskupsky palac na Némesti slobody - Archbishop’s Summer Palace in Namestie Slobody Square -
dnes historické budova Uradu viddy SR. (1921) today the historic building of the Office of the Government
of the Slovak Republic. (1921)
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a belehradsky dvor. V meste vybudoval Styri vyrobne $am-
panského. Mér Jokai, autor romantickych romanov, navstivil
v roku 1879 vinarstvo Palugyay a svoje zaZitky publikoval
v pochvalnom fejténe v denniku Hon.

V' obdobi 1. svetovej vojny sa palacovy kom-
plex, doplneny hospodarskymi objektmi, dvorom a zahra-
dou, dostavoval a zdvojnasobili sa aj priestory pivnic, aby
postaCovali zvySujucej sa produkcii vina. Nésledny zanik
rakusko-uhorskej monarchie znamenal pre Palugyayovu
firmu zadiatok Upadku. Hoci firma fungovala aj nadalej po-
gas celého medzivojnového obdobia pod nazvom Cesko-
slovenska ucastinnd spoloénost pre produkciu a obchod
s vinom Jakub Palugyay a synovia, hospodérska kriza na
zaciatku 30. rokov a postupné smerovanie k dalSiemu sve-
tovému vojnovému konfliktu definitivne znicili Palugyayovo
podnikanie. V roku 1939 sa firma ocitla v drazbe. V obdobi
2. svetovej vojny tu podnikala vinarska firma Christian Ludwig
a syn. Po vojne nasledovala transformacia podniku na Brati-
slavské vinarske zavody. Casy najvacsej slavy pod vedenim
rodiny Palugyayovcov mal podnik za sebou. V povojnovom
obdobi areal presiel v niekolkych vinach - v 50., 70. rokoch
a v roku 1986 — stavebnymi premenami.

Ked tu v roku 1998 naslo svoje sidlo Ministerstvo
zahrani¢nych veci SR, objekt s prifahlym arealom, dihé roky
vyuzivany bez déslednejSej opatery, nespifial podmienky
pre vyuZivanie na reprezentatné ucely ministerstva a mu-
sel byt komplexne obnoveny. RekonStrukcia, ktora prebehla
v rokoch 2000 — 2002, zastavila chatranie palaca a objekt
zrevitalizovala tak, aby obsahoval moderné priestory pre
réznorodu prevadzku — kancelérie, zasadacie a spolo¢enské
priestory. Projektantom rekonstrukcie paléca bola spoloénost
ZINPRO, a. s., Michalovce a dodavatelom stavebnych prac
spoloénost Hornex, a. s., Bratislava. NeSlo len o stavebnd
sanaciu historickych budov — muriva, fasad, striech, ale aj

Palugyay was well-known in the city, especially for
his business skills that enabled him to begin supplying wine
to the Viennese, Belgian and Belgrade courts. He built four
champagne factories in the city. Mér Jékai, a romantic novel
writer, visited the Palugyay winery in 1879 and wrote a com-
plimentary column about his experience in the Hon, a daily
newspaper.

The palace compound was built during the First
World War. Farm buildings, a yard and a garden were la-
ter added and the cellars were extended to twice the size
to accommodate the rise in wine production. The end of the
Austro-Hungarian Monarchy signalled the beginning of the
end for Palugyay’s company. Although it continued to operate
during the interwar period as the Czechoslovak Share Capi-
tal Society for Wine Production and Trade, Jakub Palugyay
and Sons, the economic crisis of the early 1930s and the
gradual onset of the Second World War eventually destroyed
Palugyay’s business. The company was auctioned off in
1939. During the Second World War Christian Ludwig and
Son wine company set up business here and after the war
it was transformed into the Bratislava Winery. Its glory days
under the Palugyay family were now firmly behind it and in
the post-war period the buildings were renovated several ti-
mes — in the 1950s, 1970s and again in 1986.

When the Ministry established its headquarters here in 1998,
the building and the adjacent grounds, which had been po-
orly maintained over the years, were not suitable for the Mi-
nistry’s purposes and had to be thoroughly renovated. The
reconstruction, carried out in 2000-2002, saved the palace
from dilapidation and turned the building into modern mul-
ti-purpose premises — offices, meeting rooms and reception
areas. The plans for the palace renovations were drawn up
by ZINPRO, a.s., Michalovce, and the construction work was
carried out by Hornex, a.s., Bratislava. The historic buildings
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o reStauratorské prace. Rodinnym priatelom Palugyayov-
cov bol maliar Eduard Majsch, ktory vyzdobil reprezentacné
priestory ich palaca. Restaurovanim sa zachranili Majscho-
ve malby v interiéri, ale aj socharska vyzdoba fasady. Vo
vstupnej hale palaca sa dnes nachadzaju Styri figuralne plas-
tiky z terakoty. Viytvorili ich ako odliatky inSpirované antickym
socharstvom v tehliarskej dielni Wienerberger Ziegelfabrik
v rokoch 1873 - 1879 a pévodne sa nachadzali na atike prie-
Celia palaca. Z terakoty su aj dalSie dve plastiky z Wiener-
berger Ziegelfabrik osadené v nikach pri vstupe do pévodne
obytnej Casti palaca, rovnako ako sedem dekorativnych vaz
na nastupnom schodisku do zahrady, ktoré pravdepodobne
vyhotovili v jednej z dcérskych spolo¢nosti bratislavske; fir-
my architekta Victora Brausewettera v Kottingbrunn-Wagram
v Dolnom Rakusku.

Ministerstvo budovu paldca vdaka revitalizacii
a sucCasne zachovani jedineénych historickych priestorov,
predovietkym pdsobivych klenutych pivnic s unikatnou kli-
mou a akustikou, méze v st¢asnosti vyuzivat pri tych najroz-
manitejSich prileZitostiach. Slovenska diplomacia tu prijima
delegéacie zahraniénych partnerov, konaju sa tu tladové
konferencie, stretnutia so zastupcami mimovladnych orga-
nizacii, zahraniénymi Slovakmi, usporadivaju sa tu vystavy,
udeluji ocenenia Goodwill Envoy, organizuju spolocenské
podujatia i dni otvorenych dveri pre verejnost. Pocas pred-
sednictva Slovenskej republiky v Rade Eurdpskej tnie v roku
2016 sa palac stal jednym z centier stretnuti eurdpskej dip-
lomacie.

- the walls, facades and the roofs — were not just renova-
ted but also restored. The reception areas of the palace had
been decorated by painter Eduard Majsch, a family friend
of the Palugyay family. The restoration preserved both Maj-
sch’s interior paintwork and the sculptural ornamentation on
the facade. Four terracotta figural sculptures stand in the
palace entrance hall. They were made in 1873-1879 at the
Wienerberger Ziegelfabrik brick workshop from castings ins-
pired by ancient sculptures, and were originally situated on
the mansard roof of the palace facade. Two other terracotta
Wienerberger Ziegelfabrik sculptures are set into niches at
the entrance to the original residential part of the palace, and
there are seven decorative vases adorning the steps to the
garden. These were probably made in one of the Bratislava
subsidiaries of architect Victor Brausewetter's company ba-
sed in Kottingbrunn-Wagram, Lower Austria.

Thanks to the preservation and renovation of these
historic buildings, particularly the vaulted cellars with their
unique climate and acoustics, the Ministry is able to hold a
wide range of events here. It receives foreign delegations,
holds press conferences and meetings with non-governmen-
tal organisations and Slovak compatriots and puts on exhibi-
tions. The Goodwill Envoy awards are presented here, and
social events and open days for the public are held here too.
The palace was one of the meeting centres for European
diplomats during Slovakia’s Presidency of the Council of the
European Union in 2016.



Dobovy pohlad na historickti zastavbu dnesnej Stefanikovej View of the historical buildings on today’s Stefanikova
ulice. (1910) Street. (1910)
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Krizkova ulica — odbocka zo Stefénikovej ulice na Kalvariu. (1906) Krizkova Street - leading from Stefénikova Street
to the Calvary. (1906)
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Grafika — Palugyayov palac na prelome Drawing — Palugyay Palace at the turn
19. a 20. storocia. of the 19th and 20th centuries.



Palugyayov palac v sucasnosti. (2021)

Palugyay Palace today. (2021)
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Palugyay Palace surrounded by trees, with a police officer

and a petrol station in front. (1938)

Palugyayov palac obkoleseny stromami, pred nim policajt

tanica. (1938)

a Cerpacia s



Niekdajsie interiéry Palugyayovho palaca, dole pohlad Interior of Palugyay Palace, view of Palugyay Palace cellars,
do palugyaovskych pivnic. (1940) botttom. (1940)



Pohlad na Stefanikovu ulicu, na miesto, kde dnes stoji nadchod View of Stefanikova Street where the pedestrian overpass stands
pre chodcov. Vpravo naroZie Palugyayovho palaca. (1959) today. On the right, the corner of Palugyay Palace. (1959)



Palugyayov palac v obdobi, ked' bol sidlom firmy Palugyay Palace when it was the headquarters of the company
Christian Ludwig a syn. (1940) Christian Ludwig and Son. (1940)
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Hlavna faséda Palugyayovho palaca. (2021)

The main fagade of Palugyay Palace. (2021)
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Kazetovy salonik — historicky interiér v Palugyayovom palaci, Pannelled lounge - historical interior of Palugyay Palace,
vstup a bocny salonik. (2021) entrance and side lounge. (2021)




ZrekonStruované interiéry historickych pivnic, schodisko Renovated interiors of the historical cellars, staircase
s povodnym zabradlim. (2021) with original bannisters. (2021)




Kopie séch antickych alegorii na fasadach Replica of the statues of ancient allegories on the fagades
Palugyayovho palaca. (2021) of Palugyay Palace. (2021)
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Druhou, no nemenej vyznamnou, budovou arealu
Ministerstva zahrani¢nych veci SR je niekdajSie sidlo Obilnej
spolo¢nosti pre Slovensko. Plany tejto stavby vytvoril archi-
tekt Juro TvaroZek na zaciatku 40. rokov 20. storoCia, dokon-
¢ena bola v roku 1943.

Na Hibokej ceste (historické nazvy Mély Utca, Tiefen
Weg), kde lezi pozemok so zahradou a TvaroZzkovou stav-
bou, sa v 15. storo¢i nachadzal kamefolom, poskytujuci ma-
terial nielen na Upravu okolitych ulic, ale aj na stavbu domov
a dokonca i mestskych hradieb. Neskdr z kamefiolomu
vznikla Lurdské jaskyia. Tato ulica bola hrani¢nou Ciarou
vonkajSieho opevnenia mesta (8anci), ¢o sme spomenuli uz
v suvislosti s vyhodnou polohou Palugyayovho palaca.
Okrem toho, cesta sa stala po roku 1868 délezitou spojnicou
Stefanikovej ulice i predstaniéného priestoru s oblastou Hor-
ského parku zaloZeného vtedajSim starostom mesta Heinri-
chom Justim. Stavebny ruch v okoli Hibokej cesty sa v 18.,
ale predovsetkym v 19. a na zaciatku 20. storoCia zintenzivnil.
Vznikli tu dalSie pozoruhodné architektonické diela, ako napr.
Mestsky sirotinec Mérie Ochrankyne od stavitela Zigmunda
Melzera z roku 1900 (dnes zakladna Skola) alebo Sanatérium
Dr. Schlessingera od Dionyza Milcha z toho istého obdobia,
v medzivojnovom obdobi rozSirené architektom Friedrichom
Weinwurmom (dnes bytovy komplex, autori poslednej obno-
vy a prestavby Lubo$ Duréek, Michaela Hantabalova).

20. a 30. roky 20. storoCia, predchadzajuce vojno-
vému obdobiu, ked vzniklo aj sidlo Obilnej spolo¢nosti pre
Slovensko, predstavovali daliu vyznamnu etapu budovania
mesta i danej lokality. Bratislava sa v roku 1919 stala met-
ropolou Slovenskej krajiny, ¢asti Ceskoslovenskej republiky,
¢o okrem iného vyvolalo dalsi prilev nového obyvatelstva,
najma z radov Ceského Uradnictva. Od roku 1918 tu poso-
bila poCetna skupina ¢eskych architektov — Alois Balan, Jifi
Grossmann, Josef Marek, Klement éilinger, Vojtéch Sebor

The second but no less important of the Ministry’s
buildings is the former headquarters of the Grain Company
for Slovakia. The plans for the building were created in the
early 1940s and completed in 1943 by the architect Juro
Tvarozek.

In the 15th century there was a quarry on Hiboka
Road (previously Mély Utca, Tiefen Weg), the street on which
the land for Tvarozek’s building and garden was located.
The quarry provided materials for repairs to the surround-
ing streets and the construction of houses and even the city
walls. Later the quarry was converted into a Lourdes Cave.
Hiboka Road was the limit of the city’s outer fortifications
(earthworks) mentioned earlier in connection with Palugyay
Palace. Moreover, after 1868 the road became an important
link between Stefanikova Street and the station forecourt on
the one hand and Horsky Park on the other. The latter was
created by the city mayor Heinrich Justi. Construction on and
around Hibok& Road intensified in the 18th century and espe-
cially the 19th and early 20th centuries. Other notable exam-
ples of architecture were built here, such as the City Orphan-
age of Mary the Guardian (now a primary school), on which
construction began in 1900 by the builder Zigmund Melzer,
and the Dr. Schlessinger Sanatorium by Dionyz Milch built in
the same period and then extended in the interwar period by
the architect Friedrich Weinwurm (it is now a residential com-
plex, the most recent reconstructions and renovations are by
L'ubo$ Durgek and Michaela Hantabalova).

Another important stage in both the construction of
this area and the city generally was the pre-Second World
War era, the 1920s and 1930s, when the Grain Company for
Slovakia headquarters was built. In 1919 Bratislava became
the metropolis of Slovakia, part of the Czechoslovak Repub-
lic and this prompted an additional influx of people, especially
Czech officials. In 1918 a large group of Czech architects
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a dal$i. Do architektonického diskurzu vSak podstatnou mie-
rou prispeli aj slovenski architekti, ktori absolvovali svoje
§tadia v okolitych eurdpskych metropolach, najmé v Prahe
na Vlysokom uceni technickom alebo Akadémii vytvarnych
umeni. Vyznamnu ulohu takisto zohrali slovenski architekti
star3ej generacie. Podla navrhu jedného z nich, Michala Mi-
lana Harminca, realizovali v Bratislave dne$nu budovu Slo-
venského narodného muzea na Vajanského nébreZi (1928).
Pévodne bola budova planovana ako sidlo polnohospodar-
skeho muzea, ktoré zriadilo Ceskoslovenské zemédélské
muzeum v Prahe ako svoju krajinskd pobocku v roku 1924.

Architektura presla zdsadnym vyvojom po formal-
nej stranke aj v konstruk&nej oblasti, od konzervativnejSieho
uradnickeho (Ceskoslovenského) slohu prvej polovice 20.
rokov po avantgardnu modernu a funkcionalizmus 30. ro-
kov. Za prelomovu stavbu na tejto ceste povazujeme sidlo
Umeleckej besedy Slovenska na Safarikovom namesti od
architektov Aloisa Balana a Jifiho Grossmanna z roku 1925.
Ddlezitd ulohu v prijati idei modernej architektury a jej roz-
vijani v tunajSom prostredi zohrali vedfa architektov Ceskej
a slovenskej narodnosti architekti zidovského pdvodu. Spo-
medzi nich mali azda najvacsi vplyv na dobovy architektonic-
ky diskurz uz spomenuti Friedrich Weinwurm a Ignac Vécsei,
autori novatorskych projektov socialneho byvania Bratislavy
30. rokov Unitas a Nova doba. Na Hibokej ulici najdeme aj
dalSie dielo tejto dvojice architektov — bytovy dom Kriser,
umiestneny priamo oproti arealu ministerstva.

Budova sidla Obilnej spoloénosti pre Slovensko,
ktora na Hibokej ceste vyrastla v 40. rokoch 20. storoia, je
reprezentantom obdobia, vo vyskume modernej architektury
diho obchadzaného. Projekty, vytvorené v ramci najvacsich
vojnovych architektonickych sutazi, akou bola aj sutaz na
vliadnu Stvrt na dneSnom Namesti slobody (1942), neboli
zrealizované. Na prahu 40. rokov vypracoval architekt Emil

began working here — Alois Balan, Jifi Grossmann, Josef
Marek, Klement Silinger, Vojtéch Sebor and others. Slovak
architects who had studied in nearby European capitals,
mainly at the Technical University and the Academy of Fine
Arts in Prague, joined in the architectural debates of the day
as well. The older generation of Slovak architects also played
an important role. Michal Milan Harminc was one of them. He
drew up the plans for the Slovak National Museum building,
located on Vajanského nébrezie Embankment in Bratislava
(1928). The building was originally intended to be the head-
quarters of the Agricultural Museum, a regional branch of the
Czechoslovak Agricultural Museum in Prague set up in 1924.
Architecture underwent considerable change, both
the theory and practice, from the more conservative offi-
cial (Czechoslovak) style of the first half of the 1920s to the
avant-garde modernism and functionalism of the 1930s. The
headquarters of Slovak Art Lectures on Safarikovo names-
tie Square, designed in 1925 by architects Alois Balan and
Jifi Grossmann, is considered a ground-breaking design.
Besides the Czech and Slovak architects, Jewish architects
also played an important role in the local acceptance of mod-
ern architecture. The greatest influence on the architectural
discourse was perhaps that wielded by Friedrich Weinwurm
and Ignéc Vécsei, the creators of the Unitas and Novéa doba
innovative social housing developments in Bratislava in the
1930s. These two architects also designed the Kriser residen-
tial building on HIboké Road, directly opposite the Ministry.
The Grain Company for Slovakia headquarters,
built on Hiboka Road in the 1940s, is representative of a pe-
riod that has long been overlooked in modern architectural
research. Designs submitted to the large war-time architec-
tural competitions, such as the one for the proposed govern-
ment district where Namestie slobody Square (1942) now is,
were never built. At the turn of the 1940s, the architect Emil
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Pohlad na Hibokd cestu. (1910) View of Hiboké Road. (1910)
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Hiboka cesta v medzivojnovom obdobi. (1922) Hiboké Road in the inter-war period. (1922)
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Mestsky sirotinec Marie ochrankyne na HIbokej ceste. (1910) City Orphanage of Mary the Guardian on Hlboka Road. (1910)



Pohlad na Etablissement Bellevue a palugyayovské vinice View of the Etablissement Bellevue and the Palugyay vineyards
na svahu pod Kalvariou (1910) a po prestavbe budovy pre potreby on the slope below the Calvary (1910) following reconstruction
telocvicného spolku Sokol. (1927) of the building for the needs of the Sokol Gym Association. (1927)
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Bellu$ projekt adaptacie Grassalkovi¢ovho palaca na Hodzo-
vom ndmesti na sidlo prezidenta a navrhy adaptécie Letného
arcibiskupského palédca na Namesti slobody na Ucely minis-
terstva zahrani¢nych veci.

Aj v ramci diela Jura Tvarozka ostavali stavby zo
40. rokov a z povojnového obdobia na okraji zaujmu. AZ pub-
lik&cia Miroslava Hrdinu z roku 2014 zhodnotila jeho tvorbu
komplexne a ukazala, akym zasadnym vyvojom architektova
tvorba preSla, ako architekt reagoval na trendy a inovéacie
v modernej architekture v priebehu svojej desatroCia trvaju-
cej praxe, ale aj to, aké miesto v jeho tvorivej drahe mé prave
realizacia sidla Obilnej spoloénosti pre Slovensko.

Tato spolo€nost’ nahradila kratko po vzniku slo-
venského &tatu v roku 1939 Ceskoslovensku obilnt spolog-
nost, ktora mala Statny monopol na obchod s obilim, mukou
a mlynarskymi vyrobkami, ale aj niektorymi druhmi krmiva
a dalSimi komoditami v celom State a v zahrani¢i. Monopol
zaru¢oval vykupovanie obilia od rofnikov za jednotnd cenu.
I8lo o opatrenie, ktoré pdvodne zaviedli na zmiernenie so-
cialnych a ekonomickych problémov rofnikov pocas velkej
hospodarskej krizy zaciatkom 30. rokov. V tejto Cinnosti vSak
spolocnost pokragovala aj vo vojnovych 40. rokoch.

Hoci zadiatok 2. svetovej vojny vnimame ako vy-
znamny historicky zlom, vo vyvoji architektury rok 1939
nemozno povazovat za moment, od ktorého sa uplatriovali
postupy a principy popierajuce medzivojnové trendy. Na jed-
nej strane sa od totalitného slovenského $tatu v architekture
ocakavalo uplatriovanie historizujucich foriem inSpirovanych
nemeckym a talianskym prostredim, zéroven tu vSak bola
stale pritomna tvorba v duchu funkcionalizmu, respektive
tendencia ¢erpat z oboch tychto indpiraénych zdrojov a najst
si Specificku cestu. Prikladom toho je napokon aj Tvarozkova
budova Obilnej spolo¢nosti pre Slovensko, ktorej navrhom
sa architekt vratil od vrcholného funkcionalizmu reprezento-

Bellus rew up plans to turn Grassalkovich Palace on HodZovo
namestie Square into a presidential residence and to repur-
pose the Archbishop’s Summer Palace on Namestie slobody
Square for the needs of the Ministry of Foreign Affairs.

Even Juro Tvarozek’s buildings from the 1940s and
post-war period attracted little interest. That changed when
Miroslav Hrdina published a comprehensive assessment of
his work in 2014, showing not only how much architecture
had progressed but also how Tvarozek’s work had responded
to the trends and innovations in modern architecture over the
decade. He also highlighted the significance of Tvarozek's
architectural plans for the Grain Company for Slovakia head-
quarters within his architectural portfolio as a whole.

The Grain Company for Slovakia was set up shortly
after the founding of the Slovak State in 1939 to replace the
Czechoslovak Grain Company, which had a state monopoly
on trade in grain, flour and milled products, certain types of
feed and other commodities both within the state and abroad.
It set the price of grain purchased from farmers. Originally
this measure was introduced to counteract some of the social
and economic problems the farmers faced during the Great
Depression of the early 1930s. Nonetheless the company
continued to pursue this policy in the 1940s.

Although the beginning of the Second World War is
seen as a significant historical turning point, it is hard to argue
that 1939 was the moment when the principles and methods
of interwar architectural trends were rejected. On the one
hand, it was assumed that the totalitarian state would pursue
historical types of architecture inspired by the Germans and
Italians. But on the other hand, functionalism was still very
much in evidence, or at least there was still a tendency to
draw on both these sources and mark out a specific pathway.
Tvarozek’s Grain Company for Slovakia is a prime example
as it represents a shift away from the heights of functionalism
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vaného jeho projektom Mestskej sporitelne na Namesti SNP
(1930), inovativneho diela so zavesenou fasadou, k omnoho
tradicnejSej architektire s pravidelnym rastrom okien a tra-
vertinovym obkladom.

Tvarozek koncipoval budovu ako trojkridlovu dispo-
ziciu, citlivo vélenent do mierne svahovitého terénu. Budova
Obilnej spoloénosti pre Slovensko bola niekolkokrat presta-
vana a rozSirena. Po februarovom prevrate roku 1948 sa
stala sidlom Ustredného vyboru KSS. V roku 1968 pristavali
Stvrté kridlo a stavebné upravy prebehli aj v roku 1985. Budo-
va bola dejiskom doleZitych rozhodnuti po¢as augusta 1968,
ked sa tu konalo noéné rokovanie predsednictva Ustredného
vyboru KSS, ktoré sa zacalo po polnoci 21. augusta. V tom
Case uz mesto obsadzovali vojska krajin VarSavskej zmluvy.
Po roku 1989 budovu dostali do spravy Ministerstvo $kolstva
SR a Ministerstvo Zivotného prostredia SR, od roku 1996
Ministerstvo zahraniénych veci SR, ktoré v rokoch 1997 —
1998 zrealizovalo kompletnu rekonstrukciu budovy. Pévodny
vzhlad architektury bol zmeneny na zé&klade architektonické-
ho navrhu rekonstrukcie objektu od projektanta VPU DECO
— Vojensky projektovy Ustav Bratislava. Stavbu zrealizoval
Hydrostav OZ Sala. Na vstupnej fasade pribudol tympanén
so Statnym znakom a hlavny vchod doplnili novotvarom mar-
kizy. Upravami presiel aj interiér — vo vstupnom foyer bola
v priestore pod schodiskom vytvorend fontana s abstraktnou
plastikou.

that can be seen in his Municipal Savings Bank (Mestska
sporitelfa) project on Namestie SNP Square (1930), which is
an innovative structure with a suspended facade, towards a
far more traditional architectural style with grid type windows
and a travertine facade.

Tvarozek’s building consists of three wings sensi-
tively set into the slightly sloping site. The Grain Company
for Slovakia building has since been converted and extend-
ed on several occasions. After the February Coup of 1948,
it became the headquarters of the Central Committee of the
Communist Party of Slovakia (CPS). A fourth wing was then
added in 1968 and further alterations were made in 1985.
The building was where the Praesidium of the CPS Cen-
tral Committee gathered after midnight on 21 August 1968
and spent many a long night making key decisions. By that
time the city had already been occupied by the Warsaw Pact
troops.

After 1989 the building was transferred to the Min-
istry of Education of the Slovak Republic and the Ministry
of the Environment of the Slovak Republic. Then in 1996 it
was allocated to the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak
Republic and was fully renovated in 1997-1998. The design
of the building was completely overhauled according to plans
drawn up by VPU DECO - Military Design Institute Bratisla-
va. Hydrostav OZ Sala was responsible for the construction.
Atympanum displaying the Slovak emblem was added to the
facade above the entrance and the main entry was given a
new awning. The interior was also changed. A fountain with
an abstract sculpture was placed in the entrance foyer, under
the staircase.
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Bocny pohlad na hlavnu fasadu a vchod do budovy. (1963) Side view of the main fagade and entrance to the building. (1963)
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The current appearance of the entrance to the main building
of the Ministry of Foreign and European Affairs of the Slovak

Sti¢asna podoba vstupu do hlavnej budovy rezortu slovenskej
Republic. (2021)

diplomacie. (2021)



55



56 SIDLO SLOVENSKEJ DIPLOMACIE THE SLOVAK DIPLOMATIC HEADQUARTERS

Vstupny vestibul a schodisko v budove na Hlbokej ceste. (2021) Entrance hall and staircase of the building on Hlboka Road. (2021)
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Reliefy vyznamnych osobnosti z histérie slovenskej Reliefs of prominent figures in the history of Slovak
diplomacie umiestnené na 1. poschodi - V. Clementis diplomacy on the first floor — V. Clementis

(2007, autor Rébert Jancovic), J. Papének, S. Osusky (2007, artist Robert Jandovic), J. Papanek, S. Osusky
a M. R. Stefénik (1998, autor Alexander Vika). (2021) and M. R. Stefénik (1998, artist Alexander Vika). (2021)

Fontana vo vstupnom vestibule. (2021) Fountain in the entrance hall. (2021)
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Bocny vstup do Kongresovej saly MZVEZ SR. (2021) Side entrance to the Congress Hall of the Ministry of Foreign

d Ei Affairs of the Slovak Republic. (2021
Chodba s daréekovymi predmetmi od partnerov v kancelarii and European Aftars of the Slovak Republic. (2021)

ministra. (2021) Corridor with gifts from partners in the Minister’s offices. (2021)



SIDLO SLOVENSKEJ DIPLOMACIE

THE SLOVAK DIPLOMATIC HEADQUARTERS

Salbnik Diplomat. (2021)
Administrativne priestory. (2021)

Diplomat Lounge. (2021)

Administrative rooms. (2021)
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Kancelaria ministra zahranicnych veci a eurépskych Office of the Minister of Foreign and European Affairs
zalezitosti Slovenskej republiky. (2021) of the Slovak Republic. (2021)

Velka zasadaCka kancelarie ministra. (2021) Large meeting room in the Minister’s offices. (2021)
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Kongresova sala MZVEZ SR. (2021) Ministry congress hall. (2021)
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NajmladSia z budov arealu MZV SR vznikla na
Prazskej ulici v roku 2016 podla nédvrhov architektov Jana
Pavuka a Ifju SkoCeka. Postavili ju povySe Palugyayovho
palaca, kde tuto stranu ulice na prelome 19. a 20. storoCia
lemovala zastavba predmestskych mestianskych, resp. vi-
nohradnickych domov s historizujucou vyzdobou. V medzi-
vojnovom obdobi sa zacal charakter tunajSej zastavby me-
nit dopifianim viacpodlaznymi bytovymi domami, rozsirujuc
zaroven ulicu posunutim stavebnej Ciary. Nadalej v3ak bola
ulica predovSetkym dopravnou radialou smerujlicou von
z mesta. Nova budova MZV SR celkovou hmotou, svojou Sir-
kouivySkou korunnejrimsy, citlivo nadvazuje na medzivojnovu
a povojnovu Struktdru ulice. Bezprostredne sa napéaja na by-
tovy dom, ktory Juro Tvarozek cez vojnu navrhol pre zamest-
nancov Obilnej spoloénosti pre Slovensko.

Nova budova MZV SR sU&asne ostadva jednou
z mala obdobnych realizacii Statnych zakaziek tohto typu
v Bratislave po roku 1989. A pritom v druhej polovici
20. storoCia, najma po roku 1969, ked Bratislavu ustano-
vili za hlavné mesto Slovenskej socialistickej republiky, sa
v meste realizoval cely rad projektov pre vliadne Struktu-
ry krajiny a dradnicky aparat. Spomedzi inych spomerime
aspoii dne$né ministerstvo financii na Stefanovi¢ovej ulici
zrealizované podfa nédvrhov architekta Véaclava Houdeka
v roku 1947 alebo niekdajSiu administrativnu budovu Fon-
du néarodnej obnovy (dnes Ministerstvo pddohospodar-
stva a rozvoja vidieka SR) od Eugena Kramara a Stefana
Lukacovi€a na DobroviCovej ulici z roku 1952. V rokoch
1970 — 1979 postavili novt budovu Uradu viady SR pod-
la navrhov Ludovita Jendrejaka, Ladislava Ku$nira, Petra
Puskara a Jana Silingera na Namesti slobody. Na Spital-
skej ulici vznikol komplex ministerstiev (dnes Ministerstvo
prace, socialnych veci a rodiny SR) podla planov architek-
ta Ivana Matu$ika (1978). Na svahu nad Dunajom postavili

The most recent Ministry building was built on
Prazska Street in 2016 according to architectural plans
drawn up by Jan Pavik and Ifja Skocek. It was built in the
area above Palugyay Palace, where at the turn of the 19th
and 20th centuries this side of the street was lined with histor-
ically adorned suburban town houses or vineyard houses. In
the interwar period the character of the local buildings began
to change and blocks of apartments were built and the street
was widened by setting the buildings further back. Nonethe-
less, the street was still a main thoroughfare leading out of
the city. The new Ministry building, particularly the size, width
and height of the crown cornice, fits in well with the interwar
and post-war architecture and design of the street. Itis direct-
ly adjacent to the apartments that Juro TvaroZek designed for
the employees of the Grain Company for Slovakia during the
war.

The new Ministry building is one of the few state
commissions of this type to have been built in Bratislava after
1989. Although in the second half of the 20th century, particu-
larly after 1969, when Bratislava became the capital of the
Slovak Socialist Republic, a wide range of government and
state offices was constructed in Bratislava. Some examples
worth mentioning are the Ministry of Finance on Stefano-
viova Street, built according to architectural plans drawn
up by Véclav Houdek in 1947, and the former administrative
building of the National Renewal Fund on Dobrovi¢ova Street
proposed by Eugen Kramar and Stefan Lukacovi¢, on which
construction started in 1952. From 1970 to 1979 a new Gov-
ernment Office was built on Namestie slobody Square based
on architectural plans by Ladislav Ku$nir and Ludovit Jen-
drejak. A ministerial complex (now occupied by the Ministry
of Labour, Social Affairs and Family of the Slovak Republic)
was built on Spitalska Street following a design by architect
Ivan Matusik (1978). With the founding of the Czechoslovak
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v sUvislosti so zriadenim Ceskoslovenskej federacie podla
projektu architektov Stefana Svetka a Stefana Durkovida
hotel Bérik, ur€eny pre najvy$Sie Statne organy (1973). Pre-
behla tiez vyhladavacia sutaz na umiestnenie novej budo-
vy Narodnej rady SR, ktor( napokon postavili na hradnom
kopci v rokoch 1985 — 1994 podla navrhov architektov Petra
Puskara, Ludovita Jendrejaka a Jana Silingera. Pozitivny
trend vystavby tohto typu budov sa po roku 1989 spomalil
a nedostatok priestorov sa v tomto obdobi nestal iba problé-
mom Ministerstva zahrani¢nych veci SR.

Sutaz na doplnenie arealu ministerstva novostav-
bou, iniciovanl verejnym obstaravanim v oblasti tatnych
investicii, vypisali v roku 2009. V konkurencii piatich prihla-
senych navrhov zvitazil projekt Jana Pavuka, ku ktorému sa
neskor pripojil Ifja Skocek. Impulzom pre realizaciu novostav-
by bolo predsednictvo Slovenskej republiky v Rade Eurdp-
skej Unie v druhom polroku 2016. Stavba zacala rast v roku
2014 v prieluke, kde sa predtym nachadzal starsi vinohrad-
nicky mestiansky dom, zbarany v roku 2010. Po dokonceni
novej budovy ministerstva verejnost tato architektira oslovi-
la svojou reprezentativnou prisnostou typickou pre nemecké
prostredie, v ktorom architekt Pavik v minulosti pracoval.

Rozmanitost' starSich budov ministerstva ponukala
architektom rozne cesty, ako uchopit' tito Ulohu. Napokon sa
rozhodli priniest do Bratislavy nie¢o nové a s odstupom Casu
sa ukazuije, Ze ich rozhodnutie bolo spravne. Cit, s akym k pro-
jektu pristapili, zabezpe€il tomuto architektonickému novotva-
ru dostatok priestoru pre vyniknutie bez toho, aby rusil okolitd
zastavbu, alebo sa v ramci arealu ministerstva neprimerane
presadzoval voci jeho starSej architektonickej substancii.

Jan Pavuk v pripade projektu pre ministerstvo otvo-
stranke architektdry viditelna na prvy pohlad. Raster masiv-
neho ramovania okien v tmavosivej farebnosti a skosené

Federation, Borik Hotel was constructed on the hill above the
Danube as a venue for the highest state authorities (1973).
It was designed by the architects Stefan Svetek and Stefan
Durkovié. A competition was held to find the ideal location for
the new National Council of the Slovak Republic occupied by
the. In the end it was built on Castle Hill between 1985 and
1994 according to plans drawn up by the architects Peter
Puskar, Ludovit Jendrejak and Jan Silinger. Constructions
of this nature began to dwindle after 1989 when the lack of
available space became a problem, including for the Ministry.

In 2009 a public tender was launched as part of
state investments for a new building to complete the Ministry
compound. Five bids were submitted and the winning design
was Jan Pavuk’s, who later teamed up with Ilja Sko&ek. The
impetus was Slovakia’s Presidency of the Council of the Eu-
ropean Union in the second half of 2016. Construction began
in 2014 on vacant land where an older vineyard town house
had been demolished in 2010. The austere nature of the new
Ministry building, typical of the German architecture on which
Pavuk had worked in the past, has proved popular with the
public.

The architectural variety of the Ministry’s older build-
ing stock meant the architects could interpret the specifica-
tion in various ways. In the end, they decided on something
new and time has shown that their decision was the right one
for Bratislava. The sensitivity with which they approached
the project and selected the new architectural style has pro-
duced a building that stands out but does not clash with the
surrounding buildings and does not compete with the older
architectural styles within the Ministry compound.

Jan Pavuk openly acknowledged the fact that he
took Berlin as his inspiration, which is immediately clear from
the architectural style. The large grid style windows with their
dark grey frames and bevelled window sills are at once im-
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parapety su nielen vytvarne pdsobivé, ale plnia aj praktick(
Ulohu tieniacich prvkov.

Hoci dielo byva uvadzané ako dostavba, pretoze do-
plnilo existujuci areal, mozno ho vnimat ako plnohodnotnu bu-
dovu, stcasne vSak v dvorovej ¢asti napojent na starSiu éast
arealu — kongresovu salu. Reprezentane pdsobiaci vstup
s prevySenym foyer s galériou zdéraziuje vyznam inétitlcie,
ktora v objekte sidli. PGsobivym momentom je aj priehlad na-
prie€ halou na prizemi s moznostou vyjst do dvora vo vnit-
robloku. Jeho vizuélne prepojenie so zahradou susedného by-
tového domu je dalSim vydarenym momentom rieSenia. Popri
beznych poschodiach s kancelariami, ktorych dispozicie sa
daju prisposobit aktualnym poziadavkam uZzivatelov, vynika
najvyssie podlazie s priestrannou zasadackou a terasou s vy-
hfadom na svah Kalvérie. Architektlra dostavby ministerstva
prinasa solidnost, zodpovedajlcu danej institucii. Je zrealizo-
vana na takej urovni, ktora by nemala byt v oblasti $tatnych
zakaziek vynimkou, ale skor dobrym Standardom.

Pohlad na historicku zastavbu Prazskej ulice. (2008)

pressive and practical, providing the building with shade.

Although the building is often presented as an ex-
tension because it was an addition to the existing buildings,
it can be perceived as free-standing. In reality though, the
courtyard is now connected to the congress hall, which is one
of the older buildings. The entrance with its elevated foyer
and gallery are really quite grand and emphasise the impor-
tant function of the building. The view across the hall on the
ground floor that leads off into the inner courtyard is rather
appealing. The way it visually connects with the garden of
the neighbouring block of flats is a nice flourish. The bulk
of the building contains the standard office space that can
be adapted as required and then on the top floor there is an
eye-catching spacious meeting room and a terrace overlook-
ing the slope on which the Calvary sits. The architectural ad-
ditions give the Ministry compound a robustness that reflects
its role. And their high quality should be the standard, not the
exception, in state commissioning.

View of the historic buildings on Prazska Street. (2008)



Pohlad na areél sidla rezortu slovenskej diplomacie View of the Slovak diplomatic headquarters
a panoramu Bratislavy z vy$ky. (2021) and panorama of Bratislava from above. (2021)



Svietidlo vo foyer novej budove MZVEZ SR Light in the foyer of the new Ministry building
na PraZskej ulici. (2021) on PraZskéa Street. (2021)



Terasa na streche novej budovy, Skoliaca miestnost. (2021) Terrace on the roof of the new building, and training room. (2021)
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IGNATZ
FEIGLER ml.

1820 — 1894

Ignatz Feigler mladsi bol €lenom sl&vneho rodu sta-
vitelov pdsobiacich v Bratislave od 18. storogia. Studoval na
technickych univerzitach v Mnichove a Viedni. Spolu Styri ge-
neracie Feiglerovcov sa vyznamnou mierou pri¢inili o staveb-
ny rozvoj nasej metropoly. Na zaciatku bola kamenarska firma
sidliaca v Devine, postupne sa rozrastajlica na prosperujlcu
spolocnost, zaoberajlicu sa stavitelstvom od navrhu az po
realizaciu. Najstarsi ¢len rodiny Franz Feigler star$i sa ako
palier podiefal na terezianskej prestavbe Bratislavského hra-
du pod vedenim Franza Antona Hillebrandta. R6znorodost
architektury, ktort Feiglerovci v Bratislave vytvorili, je dodnes
prekvapujlca. Ignatz Feigler starsi, syn Franza Feiglera, po-

Ignatz Feigler, Jr., belonged to a renowned family of
builders that had been working in Bratislava since the 18th
century. He studied at the technical universities of Munich
and Vienna and, together with four generations of the Fei-
glers, played an important role in the city’s development.
These early stonemasons based in Devin gradually became
a prosperous company handling constructions from design to
realisation. The oldest member of the family, Franz Feigler,
Sr., was a foreman bricklayer who worked on the Theresian
reconstruction of Bratislava Castle under Franz Anton Hille-
brandt. The sheer range of architectural styles the Feiglers
built in Bratislava never ceases to surprise. Ignatz Feigler,
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Lanfranconiho paldc na Namesti Ludovita Stira. (1925) Lanfranconi Palace on Namestie Ludovita Stira Square. (1925)
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stavil a, pravdepodobne, i navrhol budovu stanice konskej
Zeleznice na Kriznej ulici (1840), ale aj prestaval kastiel
v Rusovciach podfa planov Franza Beera v novogotickom
Style. V centre Bratislavy zase postavil svoj najrozsiahlejSi
architektonicky komplex — Kostol sv. Ladislava s klaStorom,
nemocnicou a chudobincom na Spitalskej ulici (1830). Spo-
medzi troch synov Ignatza Feiglera starSieho sa stal najuzna-
vanejSim a najaktivnejSim architektom préve jeho menovec
- Ignatz mlad$i. Ten zanechal v Bratislave stavby, ako su
krajinska nemocnica na Mickiewiczovej ulici z roku 1864,
Skola pre pérodné asistentky na Zochovej ulici (1882) alebo
Lanfranconiho palac na Namesti L. Stara (1877). Napokon
nesmieme zabudnut ani na vystavbu Mestského divadla na
Hviezdoslavovom namesti, ktora nahradila pévodnu budovu
z 18. storo€ia, zrealizovanu prave Feiglerovcami podfa pla-
nov viedenskych architektov Hermanna Helmera a Ferdinan-
da Fellnera v roku 1886. Uz na stavbe divadla Ignatz Feigler
mladSi pracoval so synovcom Alexandrom Feiglerom a ich
spolupraca pokracovala aj pri vystavbe objektov tovarne Dy-
namit Nobel v 80. rokoch 19. storocia. Ignatz Feigler mladsi
zomrel v roku 1894 a je pochovany na Ondrejskom cintori-
ne. Hoci firmu po smrti Alexandra Feiglera v roku 1932 kupil
podnikatel Karol Pruckner, s pévodnym obchodnym menom
pbsobila aj nadalej a zanikla az zaciatkom 50. rokov.

Sr., the son of Franz Feigler, constructed and probably de-
signed the horse railway station building on Krizna Street
(1840). He also rebuilt the manor house in Rusovce in the
neo-Gothic style proposed by Franz Beer. His largest archi-
tectural project in the centre of Bratislava was the Church
of St. Ladislaus and monastery, and the hospital and poor-
house built on Spitalska Street (1830). Of his three sons it
was the one that Ignatz Feigler named after himself — Ignatz,
Jr. — who would go on to become the most well-recognised
and most prolific architect. His building legacy in Bratislava
includes the regional hospital on Mickiewiczova Street, on
which construction began in 1864, the midwifery school on
Zochova Street (1882) and Lanfranconi Palace on Names-
tie L. Stara Square (1877). Lastly, the Municipal Theatre on
Hviezdoslavovo namestie Square deserves a mention. It re-
placed the original 18th century building and was built by the
Feiglers in 1886 based on the plans of the Viennese archi-
tects Hermann Helmer and Ferdinand Fellner. Ignatz Feigler,
Jr., had already worked on the construction of the theatre
with his nephew Alexander Feigler and on the Dynamit Nobel
factory in the 1880s. Ignatz Feigler, Jr., died in 1894 and was
buried in St. Andrew’s Cemetery in Bratislava. After the death
of Alexander Feigler in 1932, the company was purchased
by a businessman called Karol Pruckner, but it continued to
operate under its original trade name and existed until the
early 1950s.
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Krajinské nemocnica na Mickiewiczovej ulici. (1910) Regional hospital on Mickiewiczova Street. (1910)
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Budova Mestského divadla na Hviezdoslavovom namesti — The building of the City Theatre on Hviezdoslavovo Némestie
projekt H. Helmer a F. Fellner, realizacia Ignatz Feigler ml. Square - designed by H. Helmer and F. Fellner, implementation
a Alexander Feigler, 1886. (1925) by lgnatz Feigler Jr. and Alexander Feigler, 1886. (1925)






JURD
TVAROZEK

1887 — 1966

Architekt Juro TvaroZek sa narodil v Brezovej pod
Bradlom. Patril do generacie architektov, ktori presli vo svo-
jom odbore zlozitl cestu — od Studii na gymnaziu a ucenia
za murara, cez Studium na stavebnej Skole, az po pracu vo
viacerych ateliéroch renomovanych architektov. V Tvarozko-
vom pripade to boli Michal Milan Harminc a Robert Flesch,
ktori ho ovplyvnili pri jeho budapestianskej praxi azda naj-
viac. V ranom obdobi svojej profesijnej drahy pracoval kratko
aj v Prahe u Aloisa Dryaka. Prave s Dryakom a Zelezni¢nym
inzinierom Karolom Chlumeckym sa zuéastnili na sutazi na
generalny regulaény plan Bratislavy a rieSenie zeleznicnej
otazky v roku 1929. Ich navrh, oceneny najvysSie, nebol

The architect Juro Tvarozek was born in Brezova
pod Bradlom. He was one of a generation of architects whose
careers took twists and turns — first he studied at a grammar
school, then he learnt to be a mason, following that he stud-
ied construction, and finally began working in some of the
better-known architects’ studios. Michal Milan Harminc and
Robert Flesch were perhaps the architects who most influ-
enced him when he first began practicing in Budapest. In the
early days of his career, he worked briefly with Alois Dryak
in Prague. Along with Dryak and the railway engineer Karol
Chlumecky, he took part in the competition for the general
regulatory plan for Bratislava and the railway in 1929. Their
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Budova Obilnej spolocnosti pre Slovensko kratko The building of the Grain Company for Slovakia shortly
po dokonceni. (1944) after its completion. (1944)
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sice zrealizovany, av8ak priniesol viacero idei, ktoré sa pre-
mietli do planovania mesta v neskorsich obdobiach. V roku
1928 TvaroZek navrhol budovu Metropol v Bratislave, ktora
sa stala velmi vyznamnou na jeho ceste k funkcionalizmu
a reflektovala ju aj zahrani¢na odborna tlac. Vznikla v lokalite
niekdajSieho predmestia Blumentél, kde vyrastlo v medzi-
vojnovom obdobi viacero modernych stavieb — Anatomické
ustavy Lekarskej fakulty Univerzity Komenského od architek-
ta Klementa Silingera alebo bytovy druzstevny dom Avion od
architekta Josefa Mareka. Vrcholnym Tvarozkovym dielom je
Mestska sporitelfia v Bratislave, zrealizovana na vtedajSom
Namesti republiky (dnes Namestie SNP). Hoci prvy projekt
sporitelne predlozeny Tvarozkom mal pomerne tradiny
architektonicky vyraz, zrealizoval sa napokon vysostne mo-
derny variant navrhu, v ktorom architekt pouzil novatorsku
zavesenu fasadu. V literatlre sa zvykne uvadzat, Ze taku-
to inovativnu stavbu sa podarilo Tvarozkovi presadit preto,
Ze riaditefom sporitefne bol jeho brat Tomas, ktory ho v tom
podporil. Stavba sporitelne bola naro¢na, kedZe ju stavali na
mieste s nestabilnym podloZim, kde v minulosti tieklo dunaj-
ské rameno. Na zaloZenie budovy museli teda pouzit vySe
patsto Zelezobetdnovych pilot. Sugestivne pdsobi nielen
vstupné schodisko, ale aj zhora presvetlena hala sporitel-
ne. Budova Obilnej spolo¢nosti pre Slovensko je poslednym
velkym Tvarozkovym dielom. Architekt zomrel v roku 1966
v Brezovej pod Bradlom, vo svojom rodisku.

architectural plans, which although considered the best were
not adopted, were the source of several ideas that were later
incorporated into city planning. In 1928 Tvarozek designed
the Metropol in Bratislava, which was a key juncture in his
adoption of functionalism and noted in the architectural press
abroad. The Metropol was built in the former suburb of Blu-
mental, which was home to several modern buildings in the
interwar period such as architect Klement Silinger’s Institute
of Anatomy at the Medical Faculty of Comenius University
and the Avion housing cooperation flats by architect Josef
Marek. Tvarozek's masterpiece is the Municipal Savings
Bank in Bratislava, built on Namestie republiky Square (now
Némestie SNP Square). Although TvaroZek's initial plans
for the bank were more traditional, the final version was a
dominant modern design featuring an innovative suspended
facade. The literature typically states that Tvarozek was able
to push through such an innovative design because he was
supported by his brother Toma$, who was the director of the
savings bank. The building work proved challenging because
the site was located on unstable ground, where there had
previously been a meander of the Danube. The foundations
required more than five hundred reinforced concrete pilings.
Both the front steps and the main hall, lit from above, are
rather enticing. Tvarozek last major piece of architecture was
the Grain Company for Slovakia headquarters. He died in
1966 in Brezova pod Bradlom, his birthplace.
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Mestska sporitelfia na dneSnom Namesti SNP. (1963) City Savings Bank in today’s Namestie SNP Square. (1963)
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Obytny dom Metropol s kinom a kaviarriou. (1932) Metropol residential building with a cinema and a café. (1932)






JAN PAVUK

*1972

Jan Pavuk dokoncil $tudia na Fakulte architektdry
STU v Bratislave v roku 1996. V rokoch 1998 — 2001 absol-
voval doktorandské $tdium pod vedenim architekta Ladisla-
va Kusnira. V rokoch 1999 — 2001 bol na dizertacnej staZi na
Fakultat fur Architektur RWTH Aachen University. V tom Case
uz spolupracoval s viacerymi architektmi v Bratislave a od
roku 1998 pracoval pre projektovu organizaciu Reming Con-
sult. V rokoch 2001 — 2002 pdsobil v Michael Kravec Archi-
tekturbliro v Aachene. V roku 2002 sa presunul do Berlina,
kde pracoval pre Ateliér GMP — Gerkan, Marg und Partner Ar-
chitektbiiro. V roku 2003 pracoval pre Ateliér HPP — Hentrich,
Petschnigg und Partner Architekturbiiro v Mnichove. Od roku
2006 pbsobi ako pedagog na Fakulte architektury STU v Bra-
tislave. Popri svojej pedagogickej €innosti vytvoril za posled-
nych 15 rokov rad architektonickych diel, medzi ktoré patria:

Jan Pavuk completed his studies at the Faculty of
Architecture at the Slovak University of Technology in Bra-
tislava in 1996. In 1998-2001 he studied for a PhD under
the architect Ladislav Ku$nir. In 1999-2001 he did a doctoral
internship at the Fakultat fiir Architektur RWTH at Aachen
University. By then he was already working with several ar-
chitects in Bratislava and since 1998 has been employed at
Reming Consult, an engineering and construction company.
In 2001-2002 he worked at Michael Kravec Architekturbiro
in Aachen. In 2002 he moved to Berlin, where he worked
for Atelier GMP — Gerkan, Marg und Partner Architektbiiro.
Then in 2003 he was employed at Atelier HPP — Hentrich,
Petschnigg und Partner Architekturbiro in Munich. Since
2006 he has lectured at the STU Faculty of Architecture in
Bratislava. Alongside his teaching, he has drawn up archi-
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Budova Stélej misie Slovenskej republiky pri Rade Eurdpy The building of the Permanent Representation of the Slovak
v Strasburgu po rekonstrukcii. Napravo detail schodiska. (2018) Republic to the Council of Europe in Strasbourg following reno-
vation. Detail of the staircase, right. (2018)
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Pol'sky institut v Bratislave (rekonStrukcia, 2006), mestska
vila na Cervefiovej ulici v Bratislave (rekonstrukcia, 2006),
Zastupitelsky Urad SR v Budapesti (spoluautor rekonstruk-
cie konzularneho oddelenia, 2007), Zastupitelsky trad SR
v Parizi (rekonstrukcia, 2009) , terasovy bytovy dom Na Hre-
bienku v Bratislave (2011), Zastupitel'sky urad SR v Londyne
(rekonstrukcia konzulérneho oddelenia, 2012), Pavilon Pa-
vuka pri ZOO v Bratislave (vlastny rodinny dom, 2012/2013),
dostavba arealu MZV SR na Prazskej v Bratislave (2016),
Stala misia SR pri Rade Eurépy v Strasburgu (spoluautor
rekonstrukcie, 2018), Zastupitel'sky urad SR v Londyne (spo-
luautor rekonstrukcie, od 2021). Dostavba arealu MZVEZ SR
bola medzi nominéciami na viaceré architektonické ocenenia
za rok 2016: CE.ZA.AR (Cena za architektdru), Cena Dusa-
na Jurkovi¢a a Cena ¢asopisu ARCH.

tectural plans for various projects over the last 15 years in-
cluding the Polish Institute in Bratislava (renovated, 2006),
a villa on Cerveriova Street in Bratislava (renovated, 2006),
the Slovak Embassy in Budapest (co-designer for the renova-
tions, 2007), the Slovak Embassy in Paris (renovated, 2009),
a terraced block of apartments situated on Na Hrebienku in
Bratislava (2011), the Slovak Embassy in London (refurbish-
ment of the consular department, 2012), the Pavuk Pavilion
near the zoo in Bratislava (his own house, 2012/2013), com-
pletion of the Ministry compound on Prazska Street in Brati-
slava (2016), the Permanent Mission of the Slovak Republic
to the Council of Europe in Strasbourg (co-designer for the
renovations, 2018), the Slovak Embassy in London (co-de-
signer for the renovations, started in 2021). The work on the
Ministry was among the nominations for several architectur-
al awards in 2016: CE.ZA.AR (Architecture Award), Dusan
Jurkovi¢ Award and ARCH Magazine Award.
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')A SKOCEK

*1973

Ilja SkoCek Studoval architektiru na Fakulte architek-
tury STU (FASTU) v Bratislave v rokoch 1991-1997 a v rokoch
1994 — 1995 na Ecole d‘architecture de Lyon vo Franctzsku.
V/ rokoch 1998 — 2001 pdsobil ako pedagdg na FASTU u Ivana
Grtlera. Od roku 2003 mé vlastny ateliér. V obdobiach rokov
2007 - 2013 a 2017 - 2019 bol ¢lenom predsednictva Slo-
venskej komory architektov (SKA) a od 2019 je jej predsedom.
Medzi jeho najvyznamnejSie realizacie patria: Hotel Albrecht na
Mudroriovej ulici v Bratislave (rekonstrukcia, 2008), Palac Mo-
teSickych na Gorkého ulici v Bratislave (rekonstrukcia, 2010),
Rodinny dom MiSikova v Bratislave (vlastny rodinny dom,
2014), Dostavba arealu MZV SR na Prazskej ulici v Bratisla-
ve (spoluautor, 2016), FACH — Palffyho palac na Venturskej
ulici v Bratislave (rekonstrukcia, spoluautor M. Skocek, 2017),
Mestska vila na Mudrofiovej ulici v Bratislave (rekonStrukcia
- nadstavba, 2018) a Dom na Godrovej ulici v Bratislave (re-
konstrukcia, 2020). V sucasnosti architekt realizuje rezidenéné
komplexy v Bratislave, v Prahe a v Chorvatsku. Je trojnasob-
nym laureatom ceny CE.ZA.AR.

Ilja Sko&ek studied architecture at the Faculty of Ar-
chitecture STU (FA STU) in Bratislava in 1991-1997 and in
1994-1995 at the Ecole d’architecture de Lyon in France. In
1998-2001 he lectured at FA STU with Ivan Gurtler. He has

had his own studio since 2003. In 2007-2013 and 2017-2019
he was a member of the managing board of the Slovak Cham-
ber of Architects (SKA) and since 2019 he has been the chair-
man. His most significant work includes: Hotel Albrecht on
Mudroriové Street in Bratislava (renovated, 2008), MoteSicky
Palace on Gorkého Street in Bratislava (renovated, 2010),
House on MiSikova Street in Bratislava (his own house, 2014),
Completion of the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak
Republic on PraZska Street in Bratislava (co-designer, 2016),
FACH - Palffy Palace on Venturska Street in Bratislava (reno-
vated, co-designer M. Skocek, 2017), Town Villa on Mudrofiova
Street in Bratislava (renovated - extension, 2018) and House
on Godrova Street in Bratislava (renovated, 2020). Skocek is
now designing residential complexes in Bratislava, Prague and
Croatia. He is three-time winner of the CE.ZA.AR award.
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Mestska vila na Mudroriovej ulici v Bratislave Town villa on Mudroriova street in Bratislava
po rekonstrukcia a nadstavbe. (2018) following renovation and roof extension. (2018)

Interiér Palffyho palaca na Venturskej ulici v Bratislave Interior of Palffy Palace on Venturska Street in Bratislava
po rekonStrukcii. (2017) following renovation. (2017)



SIDLO SLOVENSKEJ DIPLOMACIE THE SLOVAK DIPLOMATIC HEADQUARTERS

Hotel Albrecht na Mudroriovej ulici v Bratislave Hotel Albrecht on Mudroriova street in Bratislava
po rekonstrukcii. (2008) following renovation. (2008)
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